Part no. 2200710

] caiix grour |

calix group -

07.09.04

Product Type designatio /AS E N N U SOHJ E ET
o Engine preheater .........ccccooiviiiiiiiiiiniie VP...
& Inlet cable ...........coocoviiiiiii MK
5 Mains supply cable ... MS
5)—E The following harmonised European standards or technical
5 specifications have been applied: El NBAUH | NWE'SE
: ; 3 Standards Test reports issued by Regarding
%, SS 43307 90...c.cviieien, SEMKO........... electrical safety
T, EN 60 335-1 .............. ..electrical safety
EN . & ! EN 60309-1/ 2 (1992) ..electrical safety
6 @ 5 73 i e CENELECHD 22.......... ..electrical safety
¥ S CEE7 i, ..electrical safety
: 5 11y, EN 50 081-1 (1992). ....EMC-emission
4, o 2) 7 EN 50 082 (1995) ..............SEMKO ........... EMC-immunity
”“m@"m — The products comply with the LVD safety standards as per
4 above.
We have an internal production control system that ensures
compliance between the manufactured products and the
technical documentation.
— The products comply with the harmonised EMC standards
as per above.
Anslutingssladd MS 7  Motorvirmare The products is CE marked in -96.
Litantjohto / Connecting Vastusosa / Engine heater / As manufacturer, we declare under our sole responsibility
cable / Anschlusskabel Motorvor-wérmer . . S
that the equipment follows the provisions of the Directives
Intagskabel MK 8 Kupévigguttag stated above.
Elementtikaapeli / Inlet Sisatilapistorasia / Cab
cable / Einbaukabel wall socket / Heizlisfter- Eskilstuna, January, 2011
. Steckd
Batteriladdare BL o ose
Akkuvaraaja / Battery 9 Kupevarmare
Charger / Batterielader Tehokasta lampdd / Cab
Reld #ill timer h?ffer/ Heiz|i.'|ﬁe.r . Peter Gillbrand, President
Rele jastimelle / Relay for 10  Fjérrkontroll till imer . ) ‘
the timer / Timerrelais Kaukosgddin ajastimelle / Calix AB Phone: F-mqil: ' Observgra att dﬁn avbl/dagle motorvér- No(e Ihqf the illustrated heater must not
Remote for the fimer / Fe- PO-Box 5026 +46 (0)16-10 80 00  info@calix.se maren infe behoveruvara identisk med  be identical to the actual heater.
Skarvkabel dersteverung fiir den Timer SE-630 05 Eskilstuna  Support: Email: den faktiska motorvérmaren.
qullzcl)k;a\plaelli“/ Extensiin oo 1 Strélningsskydd Sweden ;46 (0)16-10 80 90 :ekmk@cahx.se Huom! Kuvassa oleva lémmitin ei tar-  Bitte beachten Sie, der dargestellte
cable / Verldngerungskabe ax: nternet:
G Lampderiste / Heat Shield / +46 (0)16-10 80 60  www.calix.se
renuttag Hitzeschutz
Haaroituspistorasia / Multi-

ple socket / Verteilerstiick

Pump
Pumppu / Pump / Pumpe

Low Voltage Directive, 73/23/EEC, the EMC
Directive, 89/336/EEC, including amendments
by the CE marking Directive, 93/68/EEC

www.calix.se

MONTERINGSANVISNING

vitse olla identtinen tosiasiallisen Iém-
mittimen kanssa. chen Vorwérmer entsprechen.

www.calix.se

Vorwdrmer muss nicht dem tatséchli-



SVE
1.

NSKA
Tappa ur kylvétskan. M53

2. Demontera slangen mellan réret fran kupevérmevéxlaren och réret dér
nedre kylarslangen ansluter till motorn.

3. Montera de medféljande slangarna pé véirmaren se skiss.

4. Montera vérmaren enligt skiss, fixera véirmaren med buntband.

5. Fyll pa kylvéitska och lufta ur kylsystemet. Se instruktionsboken. Kér motorn
och kontrollera att inget léickage férekommer.

SUOMI

1. Poistakaa jédhdytysneste.

2. lIrroita letku lémménvaihtimen putkesta ja j&idhdyttimen alavesiletkun
sivuliitoksesta.

3. Asenna mukanatulleet letkut kuvanmukaisesti.

4. Asenna lammitin kuvanmukaisesti ja kiinnitd nippusiteelld.

5. Taytd jGahdytysjdriestelmd ja suorita ilmaus kéyttsohijekirjan mukaisesti.
Kéynnisté moottori ja farkista mahdolliset vuodot.

ENGLISH

1. Drain the coolant.

2.
3.
4
5.
DEU
1.
2.

3.

4.

Remove the hose between the heat exchanger and coolant pipe.

Fit supplied hoses on the engine heater, see fig.

Fit the engine heater instead of the removed hose, fix the engine heater with
cable ties.

Fill coolant and bleed all air from the cooling system. See instruction manual.
Run the engine and check to make sure that there are no leaks.

TSCH

Kihlwasser ablassen.

Entfernen Sie den Schlauch zwischen dem Wiérmetauscher und dem Kihl-
wasserrohr.

Montieren Sie die mitgelieferten Schléuche am Heizelement, siehe Ab-
bildung.

Installieren Sie den Motorvorwéirmer anstelle des entfernten Schlauchs.
Fixieren Sie das Heizelement mit Kabelbindern.

Kihlwasser fiillen und Kihlsystem liften. Hinweise der Kfz-Betriebsanleitung
beachten. Motor laufen lassen und Einbaustelle auf Dichtigkeit prifen.
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FORD

L

= Moftortyp
@ = Moottorityyppi
= Engine model

Focus Il 1.8 TDCi 8V 2006- & Endura Torq (KKD)
Focus C-Max 1.8 TDCi 8V 2006-2007 € Duratorq
Mondeo 1.8 TDCi 2007- & Duratorq

S-Max 1.8 TDCi 2006- € Duratorq




